	
	TABUĽKA ZHODY
právneho predpisu s právom Európskej únie    

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	
	Článok (Č,O,V,P)
	Text

Smernica Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia ich technických ustanovení menia a dopĺňajú smernice Rady 80/720/EHS a 86/297/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES, 2009/60/ES a 2009/144/ES týkajúce sa typového schvaľovania poľnohospodárskych alebo lesných traktorov.
	Spôsob transpo-zície
	Číslo
	Článok
(Č,§.O, V,P)
	Text
1. Návrh nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 64/2006 Z. z. o technických požiadavkách na priestor na obsluhu, prístup k miestu vodiča, dverám a oknám poľnohospodárskych kolesových traktorov a lesných kolesových traktorov v znení nariadenia vlády SR č. 108/2011 Z. z.

2. Návrh nariadenia vlády SR o technických požiadavkách na vývodové hriadele traktorov a na ich ochranu
3. Návrh nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 66/2006 Z. z. o technických požiadavkách na meranie najväčšej konštrukčnej rýchlosti a technických požiadavkách na nákladné plošiny poľnohospodárskych kolesových traktorov a lesných kolesových traktorov

4. Návrh nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 23/2007 Z. z. o technických požiadavkách na určité komponenty a charakteristiky poľnohospodárskych kolesových traktorov a lesných kolesových traktorov v znení neskorších predpisov

5. Návrh nariadenia vlády SR, ktorým sa dopĺňa nariadenie vlády SR 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek v znení neskorších predpisov
6. Zákon č. 725/2004 Z .z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

7. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov
	Zhoda
	Poznám-ky

	
	
	Článok 1 
Smernica 80/720/EHS sa mení a dopĺňa takto:
1. Článok 1 sa nahrádza takto: 

„Článok 1 
1. ‚Traktor‘ je na účely tejto smernice traktor podľa definície v článku 2 písm. j) smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES (*). 

Kategórie traktorov sú na účely tejto smernice kategórie traktorov podľa definície v prílohe II k smernici 2003/37/ES. 
	N
	Návrh novely NV č. 64/2006 Z.z.

	Čl. I 
bod 1

	    1. § 1 znie:

„§ 1

    „(1) Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na poľnohospodárske kolesové traktory a lesné kolesové traktory1) kategórie T1, T3 a T4 1a) (ďalej len „traktor“) a upravuje podrobnosti o ich typovom schválení ES vzťahujúcom sa na priestor na obsluhu, prístup k miestu vodiča, dverám a oknám.

    (2) Toto nariadenie vlády sa nevzťahuje na traktory kategórie T4.3, ak je referenčný bod sedadla vzdialený viac ako 100 mm od stredovej pozdĺžnej roviny traktora.“.

    Poznámky pod čiarou k odkazom 1 a 1a znejú: 

    „1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.

    1a) Príloha č. 1 časť B šiesty bod k zákonu č. 725/2004 Z.z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a zmene a doplnení niektorých zákonov.“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Táto smernica sa uplatňuje na traktory kategórií T1, T3 a T4, ako sú definované v prílohe II k smernici 2003/37/ES. 

Táto smernica sa neuplatňuje na traktory kategórie T4.3, pokiaľ je vzťažný bod sedadla vodiča, ako je definovaný v prílohe II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2009/141/ES (**), vzdialený viac ako 100 mm od stredovej pozdĺžnej roviny traktora.
	N
	Návrh novely NV č. 64/2006 Z.z.


	Čl. I 

bod 1


	    1. § 1 znie:

„§ 1

    „(1) Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na poľnohospodárske kolesové traktory a lesné kolesové traktory1) kategórie T1, T3 a T4 1a) (ďalej len „traktor“) a upravuje podrobnosti o ich typovom schválení ES vzťahujúcom sa na priestor na obsluhu, prístup k miestu vodiča, dverám a oknám.

    (2) Toto nariadenie vlády sa nevzťahuje na traktory kategórie T4.3, ak je referenčný bod sedadla vzdialený viac ako 100 mm od stredovej pozdĺžnej roviny traktora.“.

    Poznámky pod čiarou k odkazom 1 a 1a znejú: 

    „1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.

    1a) Príloha č. 1 časť B šiesty bod k zákonu č. 725/2004 Z.z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a zmene a doplnení niektorých zákonov.“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Príloha I sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou I k tejto smernici.
	N
	Návrh novely NV č. 64/2006 Z.z.
	Čl. I 

bod 5


	    5. Príloha sa dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:

    „3. Smernica Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia ich technických ustanovení menia a dopĺňajú smernice Rady 80/720/EHS a 86/297/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES, 2009/60/ES a 2009/144/ES týkajúce sa typového schvaľovania poľnohospodárskych alebo lesných traktorov. (Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010).“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 2 
Smernica 86/297/EHS sa mení a dopĺňa takto: 

1. Názov sa nahrádza takto: 

„Smernica Rady 86/297/EHS z 26. mája 1986 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa vývodových hriadeľov traktorov a ich ochrany“
	N
	Návrh NV vývo-dové hriade-le
	
	Pôvodný názov

Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 402/2005 Z. z. o technických požiadavkách na vývodové hriadele poľnohospodárskych kolesových traktorov a lesných kolesových traktorov a na ich ochranu

Nový názov:

N á v r h

N A R I A D E N I E  V L Á D Y

Slovenskej republiky

z ........... 2011,

o technických požiadavkách na vývodové hriadele traktorov a na ich ochranu
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Článok 1 sa nahrádza takto: 

„Článok 1 
1. ‚Traktor‘ je na účely tejto smernice traktor podľa definície v článku 2 písm. j) smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES (*).
	N
	Návrh NV vývo-dové hriade-le
	§ 1
	   Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na vývodové hriadele traktorov1) poskytujúce rotačnú silu pre zariadenia, ktoré sú umiestnené v prednej alebo zadnej časti traktorov (ďalej len „vývodový hriadeľ“). 

-------

1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Kategórie traktorov sú na účely tejto smernice kategórie traktorov podľa definície v prílohe II k smernici 2003/37/ES.
	N
	Zákon č. 725/2004 Z.z.
	Príloha č. 1
	ROZDELENIE VOZIDIEL DO KATEGÓRIÍ

Body 6,7 časti B prílohy č.1

6. Kategória kolesové traktory T - sa člení na
a) kategória T1 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1 s nápravou, ktorá je najbližšie k vodičovi1) a má minimálny rozchod aspoň 1 150 mm, s prevádzkovou hmotnosťou väčšou ako 600 kg a so svetlou výškou maximálne 1 000 mm, 
b) kategória T2 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1, s rozchodom kolies do 1 150 mm, s prevádzkovou hmotnosťou väčšou ako 600 kg a so svetlou výškou do 600 mm. Ak však výška ťažiska traktora2) (meraná od zeme), vydelená priemerným minimálnym rozchodom kolies každej nápravy presiahne 0, 90, potom je najväčšia konštrukčná rýchlosť obmedzená na 30 km.h-1, 
c) kategória T3 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1 a s prevádzkovou hmotnosťou do 600 kg, 
d) kategória T4 - kolesové traktory na špeciálne účely s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1, ktoré sa členia na
(i) kategória T4.1 - traktory s veľkou svetlou výškou, určené na prácu s vysokorastúcimi plodinami, napr. vínnou révou. Ich vzhľad a zvýšený podvozok alebo časť podvozku im umožňuje pohybovať sa rovnobežne s radom plodín a nad nimi, pričom môže mať medzi kolesami viac radov plodín. Sú určené na prepravu alebo pohon prístrojov, ktoré môžu byť namontované vpredu, medzi nápravami, vzadu alebo na plošine. Keď je traktor v pracovnej polohe, svetlá výška meraná kolmo na rady plodín je väčšia ako 1 000 mm. Ak však výška ťažiska traktora2) (meraná od zeme, s použitím normálnych pneumatík), vydelená priemerným minimálnym rozchodom kolies každej nápravy presiahne 0, 90, potom najväčšia konštrukčná rýchlosť nesmie prekročiť 30 km.h-1, 
(ii) kategória T4.2 - traktory s nadmernou šírkou charakterizované veľkými rozmermi, špeciálne určené na prácu na veľkých poľnohospodárskych plochách, 
(iii) kategória T4.3 - traktory s malou svetlou výškou poľnohospodárske alebo lesné traktory s pohonom štyroch kolies, ktorých vymeniteľné zariadenie je určené na práce v poľnohospodárstve alebo lesnom hospodárstve a ktoré sú vybavené nosným rámom, jedným alebo viacerými vývodovými hriadeľmi, ich najväčšia prípustná celková hmotnosť nie je väčšia ako 10 000 kg a pri ktorých pomer tejto hmotnosti k prevádzkovej hmotnosti je menej ako 2, 5. Okrem toho výška ťažiska týchto traktorov2) (merané od zeme, s použitím normálnych pneumatík) nad zemou je menšia než 850 mm, 
e) kategória T5 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou viac ako 40 km.h-1.
7. Kategória pásové traktory C - pásové traktory, ktoré sa pohybujú a riadia pomocou pásov a ktorých kategórie
C1 až C5 sú definované analogicky s kategóriami T1 až T5.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	3. Prílohy I a II sa nahrádzajú textom uvedeným v prílohe II k tejto smernici.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	
	Text pri príslušnej prílohe nižšie
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 3 
Príloha II k smernici 2003/37/ES sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou III k tejto smernici.
	N
	Návrh novely NV č. 335/2006 Z.z.
	Čl. I 

bod 2
	   2. Príloha č. 5 sa dopĺňa piatym bodom, ktorý znie:

„5. Smernica Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia ich technických ustanovení menia a dopĺňajú smernice Rady 80/720/EHS a 86/297/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES, 2009/60/ES a 2009/144/ES týkajúce sa typového schvaľovania poľnohospodárskych alebo lesných traktorov. (Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010).“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 4 
Smernica 2009/60/ES sa mení a dopĺňa takto: 

1. Článok 1 sa nahrádza takto: 

„Článok 1 
1. ‚Traktor‘ je na účely tejto smernice traktor podľa definície v článku 2 písm. j) smernice 2003/37/ES.
	N
	NV č. 66/2006 Z.z.
	Čl. I

bod 1
	     1. V § 1 sa nad slová „lesné kolesové traktory“ umiestňuje odkaz 1. 

     Poznámka pod čiarou k odkazu 1 znie:

    „1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Kategórie traktorov sú na účely tejto smernice kategórie traktorov podľa definície v prílohe II k smernici 2003/37/ES. 
	N
	Zákon č. 725/2004 Z.z.
	Príloha č. 1
	PRÍL.1 

ROZDELENIE VOZIDIEL DO KATEGÓRIÍ

Body 6,7 časti B prílohy č.1,okrem kategórii T5 a C5 

6. Kategória kolesové traktory T - sa člení na
a) kategória T1 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1 s nápravou, ktorá je najbližšie k vodičovi1) a má minimálny rozchod aspoň 1 150 mm, s prevádzkovou hmotnosťou väčšou ako 600 kg a so svetlou výškou maximálne 1 000 mm, 
b) kategória T2 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1, s rozchodom kolies do 1 150 mm, s prevádzkovou hmotnosťou väčšou ako 600 kg a so svetlou výškou do 600 mm. Ak však výška ťažiska traktora2) (meraná od zeme), vydelená priemerným minimálnym rozchodom kolies každej nápravy presiahne 0, 90, potom je najväčšia konštrukčná rýchlosť obmedzená na 30 km.h-1, 
c) kategória T3 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1 a s prevádzkovou hmotnosťou do 600 kg, 
d) kategória T4 - kolesové traktory na špeciálne účely s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1, ktoré sa členia na
(i) kategória T4.1 - traktory s veľkou svetlou výškou, určené na prácu s vysokorastúcimi plodinami, napr. vínnou révou. Ich vzhľad a zvýšený podvozok alebo časť podvozku im umožňuje pohybovať sa rovnobežne s radom plodín a nad nimi, pričom môže mať medzi kolesami viac radov plodín. Sú určené na prepravu alebo pohon prístrojov, ktoré môžu byť namontované vpredu, medzi nápravami, vzadu alebo na plošine. Keď je traktor v pracovnej polohe, svetlá výška meraná kolmo na rady plodín je väčšia ako 1 000 mm. Ak však výška ťažiska traktora2) (meraná od zeme, s použitím normálnych pneumatík), vydelená priemerným minimálnym rozchodom kolies každej nápravy presiahne 0, 90, potom najväčšia konštrukčná rýchlosť nesmie prekročiť 30 km.h-1, 
(ii) kategória T4.2 - traktory s nadmernou šírkou charakterizované veľkými rozmermi, špeciálne určené na prácu na veľkých poľnohospodárskych plochách, 
(iii) kategória T4.3 - traktory s malou svetlou výškou poľnohospodárske alebo lesné traktory s pohonom štyroch kolies, ktorých vymeniteľné zariadenie je určené na práce v poľnohospodárstve alebo lesnom hospodárstve a ktoré sú vybavené nosným rámom, jedným alebo viacerými vývodovými hriadeľmi, ich najväčšia prípustná celková hmotnosť nie je väčšia ako 10 000 kg a pri ktorých pomer tejto hmotnosti k prevádzkovej hmotnosti je menej ako 2, 5. Okrem toho výška ťažiska týchto traktorov2) (merané od zeme, s použitím normálnych pneumatík) nad zemou je menšia než 850 mm, 

7. Kategória pásové traktory C - pásové traktory, ktoré sa pohybujú a riadia pomocou pásov a ktorých kategórie
C1 až C4 sú definované analogicky s kategóriami T1 až T4.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	3. Táto smernica sa uplatňuje iba na traktory vybavené pneumatikami s maximálnou konštrukčnou rýchlosťou nepresahujúcou 40 km/h.“
	N
	NV č. 66/2006 Z.z.
	Čl. I

bod 1
	     1. V § 1 sa nad slová „lesné kolesové traktory“ umiestňuje odkaz 1. 

     Poznámka pod čiarou k odkazu 1 znie:

    „1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Príloha I sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou IV k tejto smernici. 


	N
	Návrh nove-ly 

NV č. 66/2006 Z.z.
	Čl. I

bod 7
	   7 Príloha vrátane nadpisu znie:

„Príloha k nariadeniu vlády č. 66/2006 Z.z.

Zoznam preberaných právne záväzných aktov Európskej únie
Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/60/ES z 13. júla 2009 o maximálnej konštrukčnej rýchlosti a nákladných plošinách pre kolesové poľnohospodárske alebo lesné traktory (kodifikované znenie) (Ú. v. EÚ L 198, 30.7.2009) v znení smernice Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010 (Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010).“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 5 
Smernica 2009/144/ES sa mení a dopĺňa takto: 

1. Článok 1 sa nahrádza takto: 

„Článok 1 
1. ‚Traktor‘ je na účely tejto smernice traktor podľa definície v článku 2 písm. j) smernice 2003/37/ES.
	N
	Návrh novely NV č. 23/2007 Z. z.
	Čl. I 

bod 1
	   1. § 1 znie: 

    „Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na poľnohospodárske kolesové traktory a lesné kolesové traktory1) kategórie T1, T2, T3, T4 1a) (ďalej len „traktor“) a upravuje podrobnosti o ich typovom schválení ES vzťahujúcom sa na určité komponenty a charakteristiky.“.

        Poznámky pod čiarou k odkazom 1 a 1a znejú: 

    „1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.

    1a) Príloha č. 1 časť B šiesty bod k zákonu č. 725/2004 Z.z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov.“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Kategórie traktorov sú na účely tejto smernice kategórie traktorov podľa definície v prílohe II k smernici 2003/37/ES. 


	N
	Zákon č. 725/2004 Z.z.
	Príloha č. 1
	ROZDELENIE VOZIDIEL DO KATEGÓRIÍ

Body 6,7 časti B prílohy č.1 okrem T5 a C5

6. Kategória kolesové traktory T - sa člení na
a) kategória T1 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1 s nápravou, ktorá je najbližšie k vodičovi1) a má minimálny rozchod aspoň 1 150 mm, s prevádzkovou hmotnosťou väčšou ako 600 kg a so svetlou výškou maximálne 1 000 mm, 
b) kategória T2 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1, s rozchodom kolies do 1 150 mm, s prevádzkovou hmotnosťou väčšou ako 600 kg a so svetlou výškou do 600 mm. Ak však výška ťažiska traktora2) (meraná od zeme), vydelená priemerným minimálnym rozchodom kolies každej nápravy presiahne 0, 90, potom je najväčšia konštrukčná rýchlosť obmedzená na 30 km.h-1, 
c) kategória T3 - kolesové traktory s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1 a s prevádzkovou hmotnosťou do 600 kg, 
d) kategória T4 - kolesové traktory na špeciálne účely s najväčšou konštrukčnou rýchlosťou do 40 km.h-1, ktoré sa členia na
(i) kategória T4.1 - traktory s veľkou svetlou výškou, určené na prácu s vysokorastúcimi plodinami, napr. vínnou révou. Ich vzhľad a zvýšený podvozok alebo časť podvozku im umožňuje pohybovať sa rovnobežne s radom plodín a nad nimi, pričom môže mať medzi kolesami viac radov plodín. Sú určené na prepravu alebo pohon prístrojov, ktoré môžu byť namontované vpredu, medzi nápravami, vzadu alebo na plošine. Keď je traktor v pracovnej polohe, svetlá výška meraná kolmo na rady plodín je väčšia ako 1 000 mm. Ak však výška ťažiska traktora2) (meraná od zeme, s použitím normálnych pneumatík), vydelená priemerným minimálnym rozchodom kolies každej nápravy presiahne 0, 90, potom najväčšia konštrukčná rýchlosť nesmie prekročiť 30 km.h-1, 
(ii) kategória T4.2 - traktory s nadmernou šírkou charakterizované veľkými rozmermi, špeciálne určené na prácu na veľkých poľnohospodárskych plochách, 
(iii) kategória T4.3 - traktory s malou svetlou výškou poľnohospodárske alebo lesné traktory s pohonom štyroch kolies, ktorých vymeniteľné zariadenie je určené na práce v poľnohospodárstve alebo lesnom hospodárstve a ktoré sú vybavené nosným rámom, jedným alebo viacerými vývodovými hriadeľmi, ich najväčšia prípustná celková hmotnosť nie je väčšia ako 10 000 kg a pri ktorých pomer tejto hmotnosti k prevádzkovej hmotnosti je menej ako 2, 5. Okrem toho výška ťažiska týchto traktorov2) (merané od zeme, s použitím normálnych pneumatík) nad zemou je menšia než 850 mm,
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	3. Táto smernica sa uplatňuje na traktory kategórií T1, T2, T3 a T4.“
	N
	Návrh novely NV č. 23/2007 Z. z.
	Čl. I 

bod 1
	   1. § 1 znie: 

    „Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na poľnohospodárske kolesové traktory a lesné kolesové traktory1) kategórie T1, T2, T3, T4 1a) (ďalej len „traktor“) a upravuje podrobnosti o ich typovom schválení ES vzťahujúcom sa na určité komponenty a charakteristiky.“.

        Poznámky pod čiarou k odkazom 1 a 1a znejú: 

    „1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.

    1a) Príloha č. 1 časť B šiesty bod k zákonu č. 725/2004 Z.z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov.“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Príloha II sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou V k tejto smernici.
	N
	Návrh novely NV č. 23/2007 Z. z.
	Čl. I 

bod 6
	    6. Doterajší text prílohy sa označuje ako prvý bod a dopĺňa sa druhým bodom, ktorý znie: 

„2. Smernica Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia ich technických ustanovení menia a dopĺňajú smernice Rady 80/720/EHS a 86/297/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES, 2009/60/ES a 2009/144/ES týkajúce sa typového schvaľovania poľnohospodárskych alebo lesných traktorov. (Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010).“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 6 
1. V prípade kategórií traktorov T1, T2 a T3 vymedzených v prílohe II k smernici 2003/37/ES členské štáty uplatňujú ustanovenia uvedené v článku 7 ods. 1 tejto smernice na nové typy vozidiel od 29. septembra 2011 a na nové vozidlá od 29. septembra 2012. 

2. V prípade traktorov kategórie T4.3 vymedzených v prílohe II k smernici 2003/37/ES členské štáty uplatňujú uvedené ustanovenia uvedené v článku 7 ods. 1 tejto smernice na nové typy vozidiel od 29. septembra 2013 a na nové vozidlá od 29. septembra 2016. 

3. V prípade vozidiel kategórií T4.1, T4.2, T5, C, R a S vymedzených v prílohe II k smernici 2003/37/ES členské štáty uplatňujú ustanovenia uvedené v článku 7 ods. 1 tejto smernice na nové typy vozidiel a na nové vozidlá od dátumov stanovených v článku 23 ods. 2 smernice 2003/37/ES.
	N


	Návrh novely NV č. 335/2006 Z.z.

NV č. 335/2006 Z.z.
	Čl. I 

bod 1

§ 4 

O 1
	1. Za § 19 sa vkladá § 19a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 19a

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 29. septembra 2011

   (1) Štátny dopravný úrad odmietne udelenie typového schválenia ES pre nové typy vozidiel, ak nie sú splnené požiadavky tohto nariadenia vlády, pre kategórie vozidiel

a) T1, T2 a T3 od 29. septembra 2011,

b) T4.3 od 29. septembra 2013. 

   (2) Príslušný štátny orgán 8) odmietne uvedenie nových vozidiel na trh, ich evidenciu alebo uvedenie do prevádzky v premávke na pozemných komunikáciách, ak nie sú splnené požiadavky tohto nariadenia vlády, pre kategórie vozidiel

a) T1, T2 a T3 od 29. septembra 2012,  

b) T4.3 od 29. septembra 2016.“.

   (1) Štátny dopravný úrad udelí typové schválenie ES, ak

a) typ vozidla zodpovedá údajom podľa informačnej zložky a podľa svojej kategórie spĺňa požiadavky osobitných predpisov, ktorými sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev uvedené v kapitole B prílohy II smernice,

b) typ vozidla vyrábaný v niekoľkých stupňoch zodpovedá údajom podľa informačnej zložky a spĺňa požiadavky osobitných predpisov, ktorými sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev uvedené v kapitole B prílohy II smernice,

c) typ systému, komponentu alebo samostatnej technickej jednotky zodpovedá údajom podľa informačnej zložky a spĺňa požiadavky osobitných predpisov, ktorými sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev uvedené v kapitole B prílohy II smernice.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 7 
1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 29. septembra 2011. Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto ustanovení a tabuľku zhody medzi týmito ustanoveniami a touto smernicou.

Členské štáty uvedú priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty. 


	N
	Návrh novely NV č. 64/2006 Z.z.

Návrh NV výv-odové hriade-le

Návrh novely NV č. 335/2006 Z.z.

Návrhnovely NV č. 66/2006 Z.z.

Návrh novely NV č.  23/2007 Z.z.
	Čl. II

§ 7
Čl. II

Čl. II

Čl. II
	Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 29. septembra 2011.

Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 29. septembra 2011.

Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 29. septembra 2011.

Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 29. septembra 2011.

Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 29. septembra 2011.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.
	N
	Zákon č. 575/2001 Z.z. 
	§ 35

O 7
	   (7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov týchto orgánov.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Článok 8 
Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
	n.a.
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 9 
Táto smernica je určená členským štátom. 

V Bruseli 8. septembra 2010
	n.a.
	
	
	
	
	

	
	
	PRÍLOHA I 
Bod I.2. prílohy I k smernici 80/720/EHS sa nahrádza takto: 

„I.2. V prípade všetkých traktorov okrem úzkorozchodných traktorov so šírkou rozchodu ≤ 1 150 mm a traktorov kategórie T4.3 musí mať priestor pre obsluhu vo výške 400 až 900 mm nad referenčným bodom a pozdĺž minimálne 450 mm smerom dopredu od uvedeného bodu šírku aspoň 900 mm (pozri obrázky 1 a 3). 

V prípade traktorov kategórie T4.3 musí mať priestor pre obsluhu v rámci zóny siahajúcej 450 mm smerom dopredu od referenčného bodu vo výške 400 mm nad referenčným bodom celkovú šírku aspoň 700 mm a vo výške 900 mm nad referenčným bodom celkovú šírku aspoň 600 mm.“
	N
	Návrh novely NV č. 64/2006 Z.z.

NV č. 64/2006 Z.z.


	Čl. I 

bod 5

§ 3
	    5. Príloha sa dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:

    „3. Smernica Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia ich technických ustanovení menia a dopĺňajú smernice Rady 80/720/EHS a 86/297/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES, 2009/60/ES a 2009/144/ES týkajúce sa typového schvaľovania poľnohospodárskych alebo lesných traktorov. (Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010).“.

   Priestor na obsluhu, prístup k miestu vodiča, dverám a oknám traktorov musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe I okrem bodu 1.1 smernice Rady 80/720/EHS z 24. júna 1980 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa priestoru pre obsluhu, prístupu k miestu vodiča, k dverám a oknám poľnohospodárskych a lesných traktorov v platnom znení (ďalej len "smernica").
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	PRÍLOHA II 
„PRÍLOHA I 
Všeobecné ustanovenia a požiadavky pre vývodové hriadele 
1. Vymedzenie pojmov a rozsah pôsobnosti 

1.1. ‚Vývodový hriadeľ‘ (VH) je vonkajší hriadeľ traktora poskytujúci rotačnú silu pre zariadenia. 

1.2. Ustanovenia tejto smernice sa uplatňujú len na vývodové hriadele definované v bode 1.1 a umiestnené v prednej alebo zadnej časti traktora.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le

Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 1
	   Toto nariadenie vlády sa vzťahuje na vývodové hriadele traktorov1) poskytujúce rotačnú silu pre zariadenia, ktoré sú umiestnené v prednej alebo zadnej časti traktorov (ďalej len „vývodový hriadeľ“). 

-------

1) § 2 ods. 1 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	2. Žiadosť o typové schválenie ES 

2.1. Žiadosť o typové schválenie typu traktora, pokiaľ ide o vývodový hriadeľ a jeho ochranu, musí predložiť výrobca traktora alebo jeho splnomocnený zástupca prostredníctvom informačného dokumentu, ktorého vzor je uvedený v časti 1 prílohy II. 

2.2. K žiadosti musia byť priložené vo vhodnej a dostatočne podrobnej mierke vyhotovené tri kópie výkresov tých častí traktora, ktoré sú predmetom požiadaviek tejto smernice. 

2.3. Technickej službe zodpovednej za vykonávanie skúšok na typové schválenie musí byť dodaný traktor takého typu, na ktorý sa schválenie požaduje, alebo tie konštrukčné časti traktora, ktoré sú považované za dôležité na vykonanie skúšok požadovaných touto smernicou.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 3

O 1-3
	   (1) Žiadosť o udelenie typového schválenia ES vozidla2) pre typ traktora vzťahujúceho sa na vývodový hriadeľ a jeho ochranu predkladá výrobca alebo zástupca výrobcu typu traktora.

   (2) Prílohou k žiadosti podľa odseku 1 sú

a) informačný dokument podľa vzoru ustanoveného v časti 1 prílohy II smernice,

b) tri kópie výkresov častí traktora, ktoré sa týkajú vývodových hriadeľov a ich ochrany, vyhotovené v primeranej mierke.

   (3) Výrobca alebo zástupca výrobcu poskytne poverenej technickej službe overovania vozidiel vozidlo predstavujúce typ traktora, ktorý má byť schválený, a tie konštrukčné časti traktora, ktoré sa považujú za dôležité na vykonanie skúšok.

--------

2) § 5 ods. 9 a 20, § 6 ods. 6 a 10 a § 7 ods. 7 a 13 zákona č. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	3. Osvedčenie o typovom schválení ES 

Pri každom udelenom alebo zamietnutom schválení musí byť vyplnený protokol, ktorého vzor je uvedený v časti 2 prílohy II.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 3 

O 5
	   (5) Osvedčenie o typovom schválení ES vozidla pre typ traktora vydá4) štátny dopravný úrad podľa vzoru ustanoveného v časti 2 prílohy II smernice.

--------

4) § 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	4. Všeobecné ustanovenia 

Ak sú traktory vybavené vývodovými hriadeľmi, tieto musia zodpovedať požiadavkám tejto prílohy. 

Na účely tejto smernice sa uplatňujú normy uvedené v bodoch 4.1 a 4.2.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 2
	   Vývodové hriadele a ich ochrana musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v bode 4 prílohy I smernice Rady 86/297/EHS z 26. mája 1986 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa vývodových hriadeľov traktorov a ich ochrany v platnom znení (ďalej len „smernica“).
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	4.1. Ustanovenia týkajúce sa zadných vývodových hriadeľov 

Špecifikácie noriem ISO 500-1:2004 spolu s technickým korigendom 1:2005 a ISO 500-2:2004 sa na traktory so zadnými vývodovými hriadeľmi uplatňujú podľa tabuľky 1.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 2
	   Vývodové hriadele a ich ochrana musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v bode 4 prílohy I smernice Rady 86/297/EHS z 26. mája 1986 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa vývodových hriadeľov traktorov a ich ochrany v platnom znení (ďalej len „smernica“).
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	4.1. Ustanovenia týkajúce sa zadných vývodových hriadeľov 

Špecifikácie noriem ISO 500-1:2004 spolu s technickým korigendom 1:2005 a ISO 500-2:2004 sa na traktory so zadnými vývodovými hriadeľmi uplatňujú podľa tabuľky 1. 

Tabuľka 1 
Uplatňovanie noriem na zadné vývodové hriadele rôznych kategórií traktorov
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 2
	   Vývodové hriadele a ich ochrana musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v bode 4 prílohy I smernice Rady 86/297/EHS z 26. mája 1986 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa vývodových hriadeľov traktorov a ich ochrany v platnom znení (ďalej len „smernica“).
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	4.2. Ustanovenia týkajúce sa predných vývodových hriadeľov 

Špecifikácie normy ISO 8759-1:1998 sa na traktory s prednými vývodovými hriadeľmi uplatňujú podľa tabuľky 2. 

Tabuľka 2 
Uplatňovanie noriem na predné vývodové hriadele rôznych kategórií traktorov
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 2
	   Vývodové hriadele a ich ochrana musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v bode 4 prílohy I smernice Rady 86/297/EHS z 26. mája 1986 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa vývodových hriadeľov traktorov a ich ochrany v platnom znení (ďalej len „smernica“).
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	PRÍLOHA II 
Časť 1 
INFORMAČNÝ DOKUMENT č. […] 

podľa prílohy I k smernici 2003/37/ES o typovom schválení ES traktorov, pokiaľ ide o vývodové hriadele traktorov 

Tieto informácie, pokiaľ prichádzajú do úvahy, sa poskytujú v troch vyhotoveniach a spolu s obsahom. 

Akékoľvek výkresy sa dodávajú vo vhodnej mierke vo formáte A4 a musia byť dostatočne podrobné. Prípadné fotografie musia byť dostatočne podrobné.
	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 3 

O 2 

P a)

P b)
	   (2) Prílohou k žiadosti podľa odseku 1 sú

a) informačný dokument podľa vzoru ustanoveného v časti 1 prílohy II smernice,

b) tri kópie výkresov častí traktora, ktoré sa týkajú vývodových hriadeľov a ich ochrany, vyhotovené v primeranej mierke.


	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Časť 2 
DOKUMENTÁCIA O TYPOVOM SCHVÁLENÍ 

VZOR 

[maximálny formát: A4 (210 × 297 mm)] 
OSVEDČENIE O TYPOVOM SCHVÁLENÍ ES


	N
	Návrh NV vývod. hriade-le
	§ 3 

O 5
	   (5) Osvedčenie o typovom schválení ES vozidla pre typ traktora vydá4) štátny dopravný úrad podľa vzoru ustanoveného v časti 2 prílohy II smernice.

--------

4) § 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	PRÍLOHA III 
Príloha II k smernici 2003/37/ES sa mení a dopĺňa takto: 

1. V kapitole B časti I zozname osobitných príloh riadku 18.1 stĺpci T5 sa výraz „(X)“ nahrádza výrazom „X“. 

2. Časť II doplnku 1 kapitoly B sa mení a dopĺňa takto: 

a) v riadku 2.2 stĺpci T4.3 sa výraz „(X)“ nahrádza výrazom „X“; 

b) v riadku 17.1 stĺpci T4.3 sa výraz „(X“) nahrádza výrazom „X“. 


	N
	NV č. 335/2006 Z.z.
	§ 3 

O 2,3
	   (2) Prílohou k žiadosti o udelenie typového schválenia ES vozidla je informačná zložka, ktorej obsah je určený informačným dokumentom, ktorý spĺňa požiadavky ustanovené

a) v časti A prílohy I smernice, ak nie sú k dispozícii osvedčenia o typovom schválení ES podľa osobitných predpisov upravujúcich technické požiadavky, ktorými sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev ustanovené v časti I alebo II kapitoly B prílohy II,

b) v časti B prílohy I smernice, ak sú k dispozícii osvedčenia o typovom schválení ES podľa písmena a).

   (3) Prílohou k žiadosti o udelenie typového schválenia ES systému, komponentu alebo samostatnej technickej jednotky je informačná zložka, ktorej obsah je určený informačným dokumentom podľa osobitných predpisov, ktorým sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev uvedené v kapitole B prílohy II smernice, a to až do udelenia alebo zamietnutia typového schválenia ES.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	PRÍLOHA IV 
Do bodu 2.2 prílohy I k smernici 2009/60/ES sa vkladá tento pododsek: 

„V prípade traktorov kategórie T4.3 dĺžka plošiny nepresahuje 2,5 násobok maximálneho rozchodu kolies prednej alebo zadnej nápravy traktora podľa toho, ktorá hodnota je väčšia.“
	N
	NV č. 66/2006 Z.z.

Návrh novely

NV č. 66/2006Z.z.
	Čl. I

bod 3

Čl. I

bod 7
	     3. § 3 znie:

„§ 3

   Meranie najväčšej konštrukčnej rýchlosti traktora a nákladná plošina traktora musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe I smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/60/ES z 13. júla 2009 o maximálnej konštrukčnej rýchlosti a nákladných plošinách pre kolesové poľnohospodárske alebo lesné traktory (kodifikované znenie) v platnom znení.“. 

   7. Príloha vrátane nadpisu znie:

„Príloha k nariadeniu vlády č. 66/2006 Z.z. znie:

Zoznam preberaných právne záväzných aktov Európskej únie

   Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/60/ES z 13. júla 2009 o maximálnej konštrukčnej rýchlosti a nákladných plošinách pre kolesové poľnohospodárske alebo lesné traktory (kodifikované znenie) (Ú. v. EÚ L 198, 30.7.2009) v znení smernice Komisie 2010/62/EÚ z 8. septembra 2010 (Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010).“.
	Ú
	MDVRR  SR

	
	
	Príloha V

Príloha II k smernici 2009/144/ES sa mení a dopĺňa takto: 

1. Bod 2.3.2.11 sa nahrádza takto: 

„2.3.2.11. Úzkorozchodné traktory a traktory kategórie T4.3.“ 

2. Bod 2.3.2.11.1 sa nahrádza takto: 

„2.3.2.11.1. V prípade úzkorozchodných traktorov uvedených v článku 1 druhej zarážke smernice Rady 87/402/EHS (*) a traktorov kategórie T4.3 vymedzenej v časti I doplnku 1 kapitoly B prílohy II k smernici 2003/37/ES sa požiadavky bodu 2.3.2.9 neuplatňujú na zónu pod rovinou sklonenou pod uhlom 45° dozadu a priečne k smeru pohybu a prebiehajúcou bodom nachádzajúcim sa 230 mm za vzťažným bodom sedadla (pozri obrázok 7). Ak sú v tejto zóne nebezpečné miesta, je potrebné na traktore umiestniť zodpovedajúce výstražné nápisy. 

___________ 

(*) Ú. v. ES L 220, 8.8.1987, s. 1.“SK 9.9.2010 Úradný vestník Európskej únie L 238/13
	N
	Návrh novely NV č. 23/2007 Z. z.

NV č. 23/2007 Z.z. v zne-ní novely
	Čl. I 

bod 4

§ 3 

O 1 

P b)
	   4. V § 3 ods. 1 písm. b) sa vypúšťajú slová „2.3.2.11,“.

b) regulátor otáčok a krytie hnacích prvkov, vyčnievajúcich častí a kolies traktorov, doplnkové bezpečnostné požiadavky na osobitné použitie a návod na obsluhu musia spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe II smernice okrem bodov 1.1, 2.3.2.11.2, 2.3.2.11.3, 3.3, 4.3, 4.4 a v osobitnom predpise, 2)

---------

2) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 328/2006 Z.z. o technických požiadavkách na ochranné konštrukcie chrániace vodiča pri prevrátení namontované pred sedadlom vodiča úzkorozchodných poľnohospodárskych kolesových traktorov a lesných kolesových traktorov.
	Ú
	MDVRR  SR
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